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POPIS

Regulaéni snima¢ osvétleni a pohybu je uréen prfedevs§im
pro ovladani svétel prostfednictvim pfijimacl systému
POSEIDON® urgenych pro fizeni stmivatelnych predfad-
nikd (P8 R DALI N a P8 R 01-10 N), kdy plynule fidi Gro-
ven jejich vystupl v zavislosti na hladiné okolniho osvét-
leni. Soucasti pfistroje je i pohybovy senzor, ktery mlze
automaticky zapinat nebo vypinat svitidla s ohledem na
pritomnost osob ve sledovaném prostoru.

Intenzitu osvétleni zméfenou pomoci vestavéného sni-
mace osvétleni je mozné bezdratové prenést k dalSimu
zpracovani predevsim prostfednictvim pfijimace P8 TR
IP.

Vedle téchto zakladnich funkci se mize regulaéni snimac
vyuzit i pro prenos radiovych signal k dalSim pfijimacim
systému POSEIDON® pro zvySeni jejich dosahu (funkce
retranslace).

EFUNKCE

Regulaéni snima¢ osvétleni obsahuje tfi funkéni bloky:
snima¢ pohybu (pfitomnosti), snima¢ osvétleni a regula-
tor Urovné osvétleni (muze byt u nékterych typd regulace
roz$ifen az na Ctyfi nezavislé regulatory).

Snimac pohybu

Snimac¢ pohybu reaguje na teplo pohybujiciho se lidského
téla, zvifat nebo téles. Je-li sou€asné intenzita okolniho
osvétleni nizsi nez nastavenda, snimac¢ vysle kédovany
signal, na zakladé kterého spolupracujici pfijima¢ sepne
ovladany spotfebi€. V rezimu ON + OFF (zapni a vypni)
snimac¢ vysila dva rozdilné signaly. Jeden pro sepnuti
a druhy pro vypnuti spotfebi¢e. Sepnuti trva tak dlouho,
dokud je ¢idlem indikovana pfitomnost osob a dale jesté
po dobu vydrze (trvani ¢asovace) nastavenou v sekci Pa-
rametry/Senzor pohybu. Tento rezim je vhodny v tom pfi-
padé, kdy jeden pfijima¢ je ovladany jednim snimacem.
V rezimu ON snima¢ vysila pouze signal pro sepnuti
a doba vydrze se nastavuje na spolupracujicim pfijimaci.
Tento rezim je nutné pouzit, jestlize jeden pfijimac je
ovladany nékolika snimaci pohybu. Pfijima¢ musi byt na-
programovan v rezimu casovaé. Aby snimaé pohybu
v pfipadé trvalého pohybu osob v zéné dosahu stéle ne-
vysilal, nastavuje se na snimaci ¢as potlaceni vysilani.

V pfipadé potfeby Ize dosah snimace (citlivost) snizit.
Nékteré z funkci snimace pohybu mohou byt simulovany
pomoci dal$ich vysilagt Fady POSEIDON®.

Snimac osvétleni

Hodnotou intenzity osvétleni zméfenou snimacem osvét-
leni se Fidi snima¢ pohybu i regulator Grovné osvétleni.
Zaroven se muze nastavit i vysilani této hodnoty pro pfi-
padné zpracovani v dalSich pfistrojich systému POSEI-
DON®. Senzor snimacde osvétleni je umistén pod Eockou
snimace pohybu.

Regulator urovné osvétleni

Regulator Urovné osvétleni muze pracovat v nékolika re-
Zimech, které mohou byt nastavovany a Fizeny pomoci
vnitfniho snimace pohybu a/nebo prostfednictvim dalSich
vysilatd fady POSEIDON®,

V rezimu zpétnovazebni regulace na normailni i snizenou
uroven regulator porovnava zméfrenou urover osvétleni
s prednastavenou pozadovanou urovni. Pokud se hodno-
ty li8i vice nez je nastavena hystereze, regulator zvysi
nebo snizi hodnotu vystupniho signalu. Porovnavani po-
kracuje v pfednastavenych €asovych krocich tak dlouho,
az se dosahne shody mezi méfenou a pozadovanou
hodnotou osvétleni. Tento typ regulace Ize nastavit pouze
pro regulator 1.

V nékterych pfipadech muze byt vyhodnéjsi pfepnout typ
regulace na regulaci kfivkovou, kdy se hodnota vystupni-
ho signalu regulatoru ur€uje pomoci pfevodni kfivky pfi-
mo z hodnoty zméfené uUrovné osvétleni. K dispozici je
osm uzivatelsky nastavitelnych kfivek, podle kterych mo-
hou byt nezavisle fizeny az Gtyfi skupiny svétel na nor-
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malni a snizenou uroven (regulatory 1 az 4). Pro tento typ
regulace je nutné, aby snimac urovné osvétleni nebyl
ovliviiovan svitidly, které jsou regulatorem fizeny. Proto je
ve vétsiné pfipadld nutné pouziti externiho snimace
osvétleni.

V reZzimu regulace na normalni i snizenou Urovert mlze
byt vystup nastaven i na pevnou hodnotu.

Kazdy z vystupd regulace 1 az 4 umozriuje kromé za-
kladniho vystupniho signalu nastavit i vystupni signal po-
sunuty o pevnou procentni hodnotu (napf. pro nezavislé
fizeni fady svétel u oken a u zdi).

U kazdého z vystupl regulace Ize nastavit i stav, ve kte-
rém se vystupy budou nachazet po zapnuti nebo po vy-
padku napajeni.

Naprogramované vysilade fady POSEIDON® mohou Fidit
a nastavovat i nékteré specialni funkce regulatoru drovné
osvétleni.

INSTALACE

Regulaéni snimac je uréen pro nepretrzity provoz a pro
pfipojeni na pevnou instalaci, kterd musi odpovidat pfi-
sluSnym normam a predpisim. Pfipojeni pfistroje k elek-
trické siti smi provadét pouze osoba s odpovidajici elek-
trotechnickou kvalifikaci.

PFed zahajenim instalace vypnéte sitové napajeci napéti!
Pripojeni a montaz

PFistroj je ur¢en pro montaz do stropnich podhledd. Pro
zabudovani snimace do podhledu se musi v uréeném
misté pfipravit otvor o priméru 68 mm. Nad podhledem
musi byt volny prostor minimalné 68 mm (v€etné tloustky
podhledu), v krajnim pfipadé, kdy se nepouzije krytka
svorek a upevriovaci tfrmen, postaci i 62 mm.

Z regulaéniho snimace (obr. 2) se sejme krytka svorek.
Pfipojovaci vodi¢e se protahnou pfipravenym otvorem
a pfipoji se podle obr. 3 ke svorkam snimace. Pokud je
treba, vodiCe se pomoci dodavaného tfmenu a Sroubl
mohou zajistit proti vytrzeni, znovu se nasadi krytka svo-
rek. Togitky na boku snimace se nastavi poZzadované pa-
rametry. Po pfipojeni, nastaveni a pfipadném naprogra-
movani pomoci tlacitka na boku snimace se snimac¢ za-
sune do otvoru v podhledu tak, aby byl pruzinami
v podhledu fadné upevnén.

Upozornéni:

U v8ech pasivnich infracervenych snimaci pohybu je fy-
zikalné podminéno, Ze maximalni citlivosti detekce se do-
sahuje u te¢nych pohybl (tj. kolmych na spojnici mezi
snimacem a snimanym objektem). P¥iblizné je dosah
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v zavislosti na sméru pohybu snimané osoby znézornén
na obr. la (vy$ka snimace nad podlahou je 2,5 m). Pri
montazi do vétsi vysky se zéna dosahu umérné zvétsuje
(az asi @16 m pii vySce montaze 8 m — obr. 1b).

Oblast dosahu Ize zmenSit v thlech 45, 30 a 15° pomoci
samolepicich clonek, které se dodavaji zviast (obr. 1b).
Pristroj neinstalujte v blizkosti topnych téles, svitidel nebo
jinych zdroji tepla.

NASTAVOVACI PRVKY

Na boku snimace pohybu jsou tfi nastavovaci prvky
(obr. 2):

a) SENS (nastaveni funkce)

Tento prvek slouzi k nastaveni rezimu zapinani a vypina-
ni regulatoru vestavénym snimacem pohybu. V poloze
,+* snima¢ pohybu zapina regulaci Urovné osvétleni na
normalni Urovefl a vypina regulaci, ve stfedni poloze
snima¢ pohybu regulaci pouze vypina, v poloze ,-* sni-
mac pohybu regulaci neovliviiuje (bez fizeni).

b) LIGHT (intenzita okolniho osvétleni)

Vliv okolniho osvétleni Ize nastavit od maxima (C — sni-
mac pohybu reaguje pouze za tmy) az po jeho UpIné po-
tladeni (7 — snimad& pohybu reaguje i za plného denniho
svétla).

c) TIME (zpozdéni vypnuti)

Zpozdeéni vypnuti Ize nastavit v rozmezi asi 5 s az 105
minut, poloha ve stfedu rozsahu odpovida informativné
dobé 10 minut.

Poznamka:

Pomoci dalkové spravy lze nastavovaci prvky vyradit
z ¢innosti a funkci snimace pohybu, viiv okolniho osvétle-
ni a poZadované zpozdéni vypnuti nastavit dalkovou
spravou.

PROGRAMOVANI

Regulaéni snima¢ je uréen predevsim pro programovani
pomoci dalkové spravy prostfednictvim PC s pfipojenym
vysilatem P8 TR USB a konfiguraénim SW POSEIDON®
Asistent.

Programovanim se nastavuji pfedevsim rezimy regulato-
ru arovné osvétleni:

ReZim stmivac¢

Vystupni signaly regulatoru jsou nastaveny na pozadova-
nou hodnotu nezavisle na hodnoté okolniho osvétleni.
PFipadna zména hodnoty vystupu probiha podle pfedna-
stavené doby nabéhu a dobéhu.

ReZim regulace na normaini uroveri

Regulace Urovné osvétleni je zapnuta a reguluje na po-
Zadovanou hodnotu urovné osvétleni.

Rezim requlace na snizenou uroveri

Regulace Urovné osvétleni je zapnuta a reguluje na po-
Zadovanou sniZzenou hodnotu Urovné osvétleni.

Rezim vypnuto

Regulace uUrovné osvétleni je vypnuta. Hodnoty vystup-
nich signalt pro ovladana svitidla jsou nulové (svitidla
jsou zhasnuta).

Rezim requlace automaticky

Automaticky rezim kombinuje vS8echny pfedchozi funkce.
Rezimy stmivag, regulace na normalni a regulace na sni-
Zenou Uroverl se postupné aktivuji na dobu danou tfemi

nezavislymi ¢asovadi s navratem do reZimu vypnuto. Ca-
sovace a jejich hodnoty mohou byt ménény jak od vniti-
niho senzoru pohybu, tak i od naprogramovanych vysila-
¢u fady Poseidon.

Dale se pro fizeni vestavéného snimace pohybu progra-
muiji vysilaée fady POSEIDON® ve funkcich:

Pohyb

Kod vysilaGe simuluje zachyceni pohybu vestavénym
snimac¢em. Pokud je intenzita okolniho osvétleni nizsi nez
hodnota pfednastavena ve snimaci pohybu, snimac¢ se
zapne na prednastavenou dobu vydrze. Nastavenim Ize
hodnotu osvétleni ignorovat, pak se snimac pfijetim kodu
vysilace zapne vzdy.

Funkce je vhodna napf. pro rozSifeni sledované oblasti
pohybu, kam jiz vlastni snima¢ pohybu nedosahne.

Vypni PIR

ZruSeni odméru Casu (doby vydrze) ve snimaci pohybu
a tim uvedeni snimace pohybu do stavu klidu.

Casovaé PIR

Aktivace stavu snimace pohybu na dobu vydrze uréenou
vysilatem. Soucasné tato funkce aktivuje na senzoru po-
hybu tzv. chranény rezim. Tento reZzim omezuje prostred-
nictvim jinych funkci moznost ménit hodnotu doby vydrze
na mensi nenulovou hodnotu. Chranény rezim je automa-
ticky ukonéen uplynutim doby vydrze nebo navy$enim
doby vydrze jinou funkci. Pohyb detekovany vnitfnim
senzorem nema na aktualni dobu vydrze vliv, pokud je
C¢as nastaveny na vnitfnim Casovaci snimace pohybu
mens$i nez aktualni doba vydrze.

Casovad / vypni PIR

Kratkym stiskem naprogramovaného tlacitka vysilace je
aktivovana funkce Casovaé PIR, stiskem tlagitka vysilace
del$im nez 0,5 s je aktivovana funkce OFF.

Casovaé + PIR

Aktivace stavu snimace pohybu na dobu vydrze uréenou
vysilatem. Kazdym dalSim stiskem naprogramovaného
tlac¢itka vysilate se doba vydrze znovu pfi¢itd az do ma-
ximalni hodnoty dané ¢tyfnasobkem doby uréené vysila-
¢em. Vzdy je aktivovan chranény rezim popsany u funkce
Casovaé PIR.

Casovaé + /vypni PIR

Kratkymi stisky naprogramovaného tlacitka vysilace je
aktivovana funkce ¢asovac+ PIR, stiskem tlacitka vysila-
¢e del§im nez 0,5 s je aktivovana funkce OFF.

Ruéni programovani umozriuje pouze zakladni nastaveni

regulac¢niho snimace:

A) Vyslani inicializaéniho kédu regula¢niho snimace
ve funkci snimace pohybu v rezimu ON/OFF do
paméti prijimace

- 1x kratce stisknéte tlaCitko na snimaci — indikovano svi-

tem zelené LED pod ¢o¢kou snimace.

Zvoleny pfijimaéi uvedte do programovaciho rezimu

a nastavte funkci ON/OFF (viz. navod pfislusného pfi-

jimace).

Dlouhym stiskem (>0,5 s) tladitka na snimaci vySlete

inicializa¢ni kod pro zapis do paméti pfijimace — indiko-

vano pomalym zablikdnim zelené LED pod Eockou
snimace.

Poznamka:

Rychlym zablikanim &ervené LED pod Eockou snimace je

indikovano, Ze je vysilani inicializacniho kédu pomoci

dalkové spravy zakazano.

B) Vyslani inicializacniho kédu regula¢niho snimace
ve funkci regulatoru urovné osvétleni do paméti
prijimace

- 2x kratce stisknéte tlacitko na snimadi - indikovano bli-
kanim zelené LED pod ¢ockou snimacde.

- Zvoleny pfijimaéi uvedte do programovaciho rezimu
a nastavte funkci DIMM (viz. navod pfislusného pfiji-
mace).

- Dlouhym stiskem (>0,5 s) tla¢itka na snimaci vyslete
inicializa¢ni kod pro zapis do paméti pfijimace — indiko-
vano pomalym zablikanim zelené LED pod ¢ockou
snimace.

Poznamka:

Rychlym zablikanim ervené LED pod ¢ockou snimace je

indikovano, Ze je vysilani inicializacniho kédu pomoci

dalkové spravy zakazano.

C) Zapis kodu vysilace do paméti regula¢niho snima-

ce ve funkci regulace na normalni uroven

- 3x kratce stisknéte tla¢itko na snimadi - indikovano svi-
tem Cervené LED pod ¢ockou snimace.

- 2x stisknéte vybrané tlacitko (tlacitka) vysilace.

- Spravnost zapisu je indikovana pomalym zablikanim
zelené LED pod ¢ockou snimace.

Poznamka:

Pri zapisu vysilace se rozlisuje, ktera tlaCitka se pouZiji
pro vyslani inicializacniho kbdu. Pokud se pouZiji obé tla-
Citka dvoutlacitkového vysilace, nebo dvé parova tlacitka
(horni a dolini levé nebo horni a dolni pravé), pfipadné
v8echna tlacitka ctyrtlacitkového vysilace, naprogramuji
se tlacitka ve dvoutlacitkovém médu (Regulace na nor-
malni droveri / Vypnuto).

D) Vymazani kédu vysilace z paméti regulacéniho sni-
mace
4x kratce stisknéte tlacitko na snimaci — indikovano
Eervenym blikanim LED pod ¢o¢kou snimace.
2x stisknéte vybrané tlacitko (tlacitka) vysilace
- Spravnost vymazani je indikovana pomalym zablikanim
zelené LED pod ¢o¢kou snimace.

E) Vymazani kédi vSech vysilaél z paméti regulaéni-
ho snimace
- Dlouze (>10 s) stisknéte tlacitko na snimaci.
- Vymazani v8ech vysilacu je indikovano pomalym zabli-
kanim zelené LED pod ¢ockou snimace.

Poznéamky:

Nedojde-li v rezimu zéapisu, mazani nebo vysilani iniciali-
zacniho kédu béhem triceti vtefin k zépisu (vymazani)
koédu nebo k vysilani inicializacniho kédu, regulaéni sni-
mac se automaticky vrati do provozniho rezimu.

Rychlé éervené zablikani LED pod ¢ockou snimace indi-
kuje chybové hladeni (napf. zapisovany kod je jiz
v paméti snimace zapsan nebo, v pripadé mazani, ma-
zany koéd v paméti snimace neni).

Pomoci dalkové spravy muze byt zakazan vstup do pro-
gramovaciho rezimu. Snimac toto ohlasi po kratkém stis-
ku programovaciho tlacitka rychlym zablikanim cervené
LED.

Pomoci dalkové spravy mohou byt nékteré zaznamy
v paméti snima¢e uzamceny proti smazani. Pii pokusu
0 smazani uzamceného zaznamu pfijimac toto signalizuje
pomalym zablikanim zelené LED s naslednym rychlym
zablikéanim cervené LED. Stejnou signalizaci regulacni
snimac ohladuje pritomnost alespori jednoho uzamcené-
ho zdznamu pii mazani vsech kédu z paméti.

Pro snadnou identifikaci nastavovaného regulac¢niho sni-
mace Ize pomoci déalkové spravy stfidavé cervené a ze-
lené rozblikat LED pod ¢ockou snimace.

DALKOVA SPRAVA

Dalkova sprava umozfiuje kromé uvedenych rezimu
a funkci nastavit i dal$i parametry regula¢niho snimace:

- Zakaz (povoleni) ruéniho programovani a mazani vysi-
laga.

Uzamdéeni vybranych vysilacl v paméti snimace proti
vymazani.

Zakaz (povoleni) vyhledavaciho rezimu. Nastaveni re-
gulaénich hodnot pro dvé skupiny svitidel.

Bezdratovy pfenos zméfené intenzity osvétleni.
Preposilani radiovych signal k dal$im pfijimacim sys-
tému POSEIDON® pro zvy$eni jejich dosahu (funkce
retranslace).

Z vyroby je regula¢ni snima¢ nastaven do stavu tzv. ¢a-
sové omezeného vyhledavani, kdy se Ize se snimacem,
ktery se pomoci dalkové spravy pfipojuje poprvé, spojit
pouze béhem prvnich péti minut po pfipojeni k napajeci-
mu napéti. Pro ¢asové neomezené vyhledavani (! Ize
zneuzit k neopravnénému pfistupu k dalkové sprave !) je
tfeba pred pfipojenim snimace k napajecimu napéti
stisknout a drzet tlagitko na snimaci do doby, nez zménu
nastaveni snima¢ ohlasi tfemi sou¢asnymi bliknutimi ze-
lené a ¢ervené LED pod ¢ockou regulatoru. Podobné se
postupuje pfi navratu k nastaveni ¢asové omezeného vy-
hledavani, které je ale signalizovano pouze jednim bliknu-
tim.

Jak je vyhledavani u regula¢niho snimace nastaveno Ize
zjistit béhem pfipojeni snimace k napajecimu napéti. TFi
probliknuti zelené a ¢ervené LED signalizuje neomezené
vyhledavani, jedno probliknuti znamena ¢asové omezené
vyhledavani, zadné probliknuti znamena, Ze je vyhleda-
vani zakézano.

OBNOVENi TOVARNIHO NASTAVENI

Pokud je tfeba zrusit veSkeré nastaveni funkci a parame-

trd, Ize se vratit do pdvodniho tovarniho nastaveni:

- Stisknéte a drzte tlacitko na snimaci béhem pfipojeni
pfijimace k napajecimu napéti do doby, nez se rozsviti
Cervena a zelena LED (asi 10 s) pod ¢ockou snimace.

- Béhem svitu téchto LED (asi 3 s) tladitko uvolnéte
a znovu kratce stisknéte.

- Obnoveni tovarniho nastaveni je signalizovano poma-
lym zablikanim zelené LED.

Upozornéni:
Pfi obnoveni tovarniho nastaveni dojde zarovefi k vyma-
zani vSech naprogramovanych kédu z paméti snimace!!!

Timto ENIKA.CZ s.r.o. prohlasuje, Ze typ radiového zafizeni
P8 LR C je v souladu se smérnici 2014/53/EU. Upiné znéni
EU Prohlaseni o shodé je k dispozici na této internetové adre-
se: www.enika.cz.
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Napajeni / Power supply: 230V +10 % 50 Hz

Zpozdéni vypnuti (ruéné) /

Switch-off delay (manually): ilazijtofiOoln g

Intenzita osvétleni (ruéné) /

Illuminance (manualy): 0D Erdl) i 2 28 L

Provozni kmitocet /

. 868,3 MHz
Frequency:

150 m ve volném

(ol IREmge: prostoru / In open space

Poéet kodii / Number of codes 2%

Vf vykon / RF power: 10dBm

Pocet kodu v paméti / Number 32

Provozni teplota /

Operating temperature: el ook

Pripojovaci svorky /
Terminal block:
Stupen kryti (v poloze podle

obr. 2) / IP protection (in the
position according to Fig. 2):

max. 2,5 mm?

IP 23 podle / according
to CSN EN 60529

Na zafizeni neni dovoleno provadét dodatecné technické
upravy! / It is forbiden to do any technical modifikations on
the device!

Zafizeni Ize provozovat na zakladé aktualniho VO-R/10/.
(viz www.ctu.cz) a za podminek v ném uvedenych.

(3 €
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DESCRIPTION

The occupancy and light regulator (OL regulator) is de-
signed to control POSEIDON® dimming receivers (P8 R
DALI N and P8 R 01-10 N). OL regulator continuously
controls the levels of their outputs based on the ambient
light level. The device includes an internal movement
sensor that can automatically turn lamps on or off based
on the presence of people in the monitored area.

The internal light sensor is used to measure to light inten-
sity and send the values with the use of wireless commu-
nication protocol POSEIDON® for further processing to
P8 TR IP Ethernet interface. The OL regulator can be al-
so used as signal repeater to re-transmit RF signal
(RETR function).

FUNCTION

The OL regulator consists of three functional elements:
movement sensor (occupancy), light sensor (Ix levels)
and light regulator (daylight dimming), for some types of
regulation modes it can be extend up to four independent
regulators).

Movement sensor

The OL regulator can function as a movement sensor
capturing the heat difference between ambient tempera-
ture and the temperature of moving people, animals or
objects. The internal movement sensor only sends the
signal about movement to connected receivers in case
the ambient lighting level is lower than the Lighting level
(Ix) set at the movement sensor card at the section Pa-
rameters.

In the ON+OFF mode, the regulator transmits two differ-
ent signals to the connected receiver. The first one is the
turn ON signal, the second one is the OFF signal. The
turned-ON state (closed state) lasts as long as the sensor
senses movement plus for a period of time set as a Tim-
er. The mode ON+OFF is suitable for applications, where
the OL regulator controls just one receiver. In Only ON
mode the OL regulator transmits only the ON signal and
the Timer is set at the connected receivers. The Only ON
mode is suitable for applications with more OL regulators
which control one receiver. The connecting link between
the OL regulator and the receiver must be set as TIMER.
To optimize the frequency of transmission of the infor-
mation about movement the minimum transmission peri-
od (Minimal Tx period) has to be set. If needed the sensor
sensitivity can be adjusted. The movement sensor func-
tions can be also set by other POSEIDON® transmitters.

Light sensor

The value of light intensity measured by light sensor is
used by movement sensor and by light regulator. It is also
possible to transmit this value for further use to other
POSEIDON® devices. The daylight sensor is located un-
der the lens of the movement sensor.

Light regulator

Light regulator functions in several modes, which can be
set and controlled by the internal movement sensor
and/or by other POSEIDON® transmitters.

During the feedback daylight regulation, the OL regulator
compares the actual light value measured at the lens of
the sensor with the wanted light value which was meas-
ured at the lens during the commissioning and which cor-
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responds to the required Ix level at working desk. If the
two values differ more than the set hysteresis level, OL
regulator sends the output control signal to adjust the
lights accordingly. The comparison continues in the pre-
set time steps until the measured and wanted light values
are equal. The feedback daylight regulation can only be
set for regulator no.1.

For some applications the curve daylight regulation is
amore favorable option. The curve daylight regulation
uses the conversion curve which describes the relation
between direct daylight level at the lens of the daylight
sensor and the level of its output control signal. OL regu-
lator provides the possibility to set up 8 conversion curves
which can control up to 4 groups of lights on two different
light levels (Normal and Low). The OL regulator used as
a light sensor for the curve daylight regulation has to be
installed in places without influence of the lighting fixtures.
During the daylight regulation the output control signal
can be set also at a fixed level.

Each of the 4 output control signals (Normal regulation)
provide a possibility to use the offset function i.e. to use
the second (offset) output control signal level adjusted by
a fixed percentage value, e.g. for independent control of
the series of lights in darker or lighter areas.

For each of the output control signals it is possible to set
the state for situations power is ON and power is ON after
a power failure.

The POSEIDON® transmitters can control and set some
of the special functions of OL regulator.

INSTALLATION

The OL regulator is suitable for non-stop operation and
for connection to the fixed installation which must comply
with the relevant standards and regulations. The device
must be connected to the mains only by a specialized
technician with appropriate electrical qualification. Turn
off the mains voltage supply before initiating installation
work!

Connecting and installation

The device is designed to be mounted in the under ceil-
ing. To fix the OL regulator a 68 mm (diameter) hole has
to be done in the under ceiling. There has to be an open
space above the regulator at minimum 68 mm high (in-
cluding the under-ceiling). In special cases when the plas-
tic cover of the connection terminals and the mounting
strap are not used a 62 mm of open space above the
regulator is needed. Remove the plastic cover of the con-
nection terminals (Fig. 2) from the OL regulator body.
Lead the connection wires under the mounting strap to
the connection terminals (Fig. 3). If required the connec-
tion wires could be protected against pull out by screws
on terminals and by mounting strap. Put back the plastic
cover of the connection terminals if required. After the wir-
ing is completed and in case the programming is done di-
rectly on the device using the black button placed on the
body of the OL regulator (manual programming) hold the
fixation springs on the side of the regulator and fix it in the
under ceiling.

Note:

For all passive infrared switches, physics determines that
maximum detection sensitivity is achieved in tangential
movements (i.e. perpendicular to the line between the
sensor and the monitored object). The approximate range
depending on the monitored person's movement direction
is specified in fig. 1a (installation height of 2.5 m). If the
installation height is greater, the detection zone expands
appropriately (up to dia. 16 m at an installation height of
8 m - fig. 1b).

The reach range can be reduced (angle 45, 30 and 15°)
by the self-adhesive covering, which is supplied separate-
ly (fig. 1b).

Do not install the device near heating elements, lamps or
other heat sources.

ADJUSTING ELEMENTS

There are three adjusting elements on the side of the OL
regulator (Fig. 2):

a) SENS (function setting)

Use this element to set the on/off mode of the regulator
using the integrated movement sensor. In the "+" position,
the movement sensor turns on the light level regulation at
the normal level and turns off the regulation; in the canter
position, the movement sensor only turns off the regula-
tion; in the "-" position, the movement sensor does not in-
fluence the regulation (no control).

b) LIGHT (ambient light intensity)

The influence of ambient light can be set from maximum
(C — the movement sensor works only in darkness) to full
override (3 — the movement sensor works even in full
daylight).

¢) TIME (switch-off delay)

The switch-off delay can be set between 5s and
105 minutes; the center position corresponds to approxi-
mately 10 minutes.

Note:

Using remote management, the adjusting elements can
be disabled and the functions of the movement sensor,
ambient light influence and the required switch-off delay
can be adjusted remotely.

COMMISSIONING

OL regulator is designed for commissioning using soft-
ware POSEIDON® Assistant and the P8 TR USB trans-
mitter.

Modes of light regulator:

DIMM

Output control signals of the OL regulator are set on the
wanted value independently from the value of ambient
light. The change of output control signal value is done
according to the preset rise and decay time.

NORMAL

Regulation is on and the set Wanted light value Normal is
used.

LOW

Regulation is on and the set Wanted light value Low is
used.

OFF

Regulation is off. The values of the output signals are ze-
ro (lights are off).

AUTO

Regulation is on and both Wanted light values (Normal
and Low) are used. Modes DIMM, NORMAL and LOW
are active for the duration of the three independent tim-
ers. After timers are expired the mode OFF is activated.
Timers can be changed by internal movement sensor
and/or by any connected POSEIDON® transmitter.

Modes of built-in movement sensor:

MOVEMENT

Command sent by a POSEIDON® transmitter simulates
movement and activates the internal movement sensor.

In case the ambient light intensity is lower than the set
value (Lighting) at the movement sensor (Movement sen-
sor/Parameters), the sensor sends the command to the
connected POSEIDON®receiver and the light is on for the
set period of time (Timer). It is possible to ignore the
Lighting level so the lights will always be switched on
when the button is pressed. This function can be used in
large corridors where the transmitter is placed outside the
range of the monitored area of the movement sensor.
OFF PIR

Command sent by a POSEIDON® transmitter to cancel
the current mode and running Timer of the movement
sensor. It is also possible to set time interval when the
movement sensor shall be non-active (Forced off time) to
prevent re-activation of movement sensor when leaving
the monitored area.

TIMER

Command sent by a POSEIDON® transmitter to activate
the internal movement sensor and to set a new Timer. By
selecting “Off when button hold” option it is also possible
by holding (long press for more than 0.5 s) to switch off
the Timer and also to set the time when the movement
sensor is non-active (Forced off time). This mode is au-
tomatically terminated after the expiry of the Timer. Any
new movement detected by internal movement sensor
doesn’t have influence on the Timer until the remaining
time is lower that the Timer set at the internal movement
sensor. Any movement sensed after that condition is met
results in the refresh of the Timer set at the internal
movement sensor.

TIMER /OFF PIR

Short press of the POSEIDON® transmitter button acti-
vates the function Timer. Long press (>0,5 s) of the PO-
SEIDON® transmitter button activates OFF function.
TIMER + PIR

Short press of the POSEIDON® transmitter button acti-
vates the function Timer. It is possible to refresh the Tim-
er up to max. 4 x times by short press of the button.

ADD TIMER + OFF PIR

Short press of the POSEIDON® transmitter button acti-
vates the function Add Timer. Long press (>0,5 s) of the
POSEIDON® transmitter button activates OFF function.
Possibility to set the Forced off time.

Manual settings allow only basic settings of the OL regu-
lator:

A) How to send the initialization code of the OL regu-
lator set to the movement sensor function to are-
ceiver memory

- Press once (briefly) the button on the OL regulator (in-
dicated by steady green LED light under the regulator
lens).

- Set the selected receiver to the programming mode
and select the ON/OFF function (see the user manual
of the appropriate receiver).

- Press (long press >0.5 s) the button to transmit the ini-
tialization code to program it in the receiver memory —
indicated by slow blinking of the green LED under the
regulator lens.

Note:

Fast blinking of the red LED under the regulator lens indi-
cates that transmission of the initialization code using re-
mote management is disabled.

B) How to send the initialization code of the OL regu-
lator set to the light level regulator function to
areceiver memory

- Press twice (briefly) the button on the OL regulator (in-
dicated by a flashing LED light under the regulator
lens).

- Set the selected receiver to the programming mode
and select the DIMM function (see the user manual of
the appropriate receiver).

- Press (long press >0.5 s) the button to transmit the ini-
tialization code to program it in the receiver memory —
indicated by slow blinking of the green LED under the
regulator lens.

Note:

Fast blinking of the red LED under the regulator lens indi-
cates that transmission of the initialization code using re-
mote management is disabled.

C) How to program the transmitter in the OL regulator
memory with the REG function

- Press three times (briefly) the button on the OL regula-
tor (indicated by a steady red LED light under the regu-
lator lens).

- Press the appropriate button(s) of the transmitter twice.

- If programming is correct, the green LED under the
regulator lens will flash slowly.

Note:

During programming transmitter are distinguish which
buttons are used for transmitting the initialization code. If
is used either buttons on the two button transmitter, or
pair buttons (upper and bottom left or upper and bottom
right), or all button of the four button transmitter — the but-
tons are programmed in two buttons mode (NORMAL
regulation / OFF).

D) How to delete a transmitter code from the OL regu-
lator memory

- Press four times (briefly) the button on the OL regulator
(indicated by flashing of the red LED under the regula-
tor lens).

- Press the appropriate button(s) of the transmitter twice.

- If deletion is correct, the green LED under the regulator
lens will flash slowly.

E) How to delete all transmitters

- Press (long press >10 s) the button on the OL regula-
tor.

- If deletion of all transmitters is correct, the green LED
under the regulator lens will flash slowly.

Notes:

If no code is programmed (deleted) or no initialization
code is transmitted within 30 seconds of modes of pro-
gramming, deletion or transmission of the initialization
code, the OL regulator automatically returns to the oper-
ating mode.

Fast red flashing of the LED under the regulator lens indi-
cates an error message (for example, the code being
programmed has already been programmed in the OL
regulator memory, or, in case of deletion, the code being
deleted is not present in the memory).

Programming mode can be disabled using remote man-
agement. The OL regulator will indicate this state by fast
flashing of the red LED upon pressing (briefly) the button.
Some records in the OL regulator memory can be locked
against deletion using remote management. If you at-
tempt to delete a locked record, the regulator will indicate
this by slow flashing of the green LED followed by fast
flashing of the red LED. The same indication is used for
the presence of at least one locked record when deleting
all codes from the memory.

REMOTE MANAGEMENT

For devices in the POSEIDON® series, manual program-

ming of transmitter codes, functions and parameters can

be substituted by remote management using the SW

POSEIDON® Assistant tool and the P8 TR USB transmit-

ter. You can even use remote management to set other

functions and parameters that cannot be accessed oth-

erwise:

- Disable (enable) manual programming and delete
transmitters.

- Lock selected transmitters against deletion from the OL
regulator memory.

- Disable (enable) search mode. Set regulation values
for two groups of lamps.

- Wireless transmission of the measured light intensity.

- Transmitters programming to the OL regulator in the
other functions.

By default, the OL regulator is set to the so-called state of
time-limited search. This means that when the regulator is
being connected using remote management for the first
time, it is possible to connect to it only within the first five
minutes of connecting it to the supply voltage. To enable

time-unlimited search (! can be misused to gain unauthor-
ized access to remote management !), before you con-
nect the OL regulator to the supply voltage, press and
hold the button until the regulator indicates the change by
three simultaneous flashes of the green and red LED un-
der the regulator lens. Similarly, use this procedure to re-
turn to the time-limited search; the only difference is indi-
cation by only one blink.

The current setting of the search mode used in the OL
regulator can be ascertained while connecting it to the
supply voltage. Three short blinks of both the green and
red LEDs indicate unlimited search, one short blink indi-
cates time-limited search, no short blinking indicates
searching is disabled.

RESET TO DEFAULTS

If you need to cancel all function and parameter settings,
you can return to the manufacturer's default settings:

- Press and hold the button on the OL regulator. Then
connect the OL regulator to the supply voltage, until
both red and green LEDs under the regulator lens light
up (approx. 10 s).

While the LEDs are lit up (approx. 3 s), release the but-
ton and press it briefly again.

Resetting to the manufacturer's defaults will be indicat-
ed by slow flashing of the green LED.

Note:
When resetting to defaults, all programmed codes will be
deleted from the OL regulator memory as well!!!

ENIKA.CZ s.r.0. hereby declares that this P8 LR C com-
plies with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive 2014/53/EU. For details, see:
www.enika.eu.

EU Prohlaseni o shodé

ENIKA.CZ s.r.0.
190 00 PRAHA 9, Pod Harfou 933/86
1CO: 28218167

Vyrobce:

timto prohlasuje, ze vyrobek

typové oznaceni: P8LRC

specifikace:

druh vyrobku: Regulaéni snima¢ pohybu a osvétleni
frekvence: 868,3 MHz

vf vykon: 10 dBm

citlivost: -110 dBm

- je ve shodé se zakladnimi poZadavky evropskych direktiv:
2014/53/EU (RED) (dodavani radiovych zafizenich na trh)
2011/65/EU (RoHS) (omez. pouzivani nékterych Skodlivych latek)

- spliiuje pozadavky téchto harmonizovanych norem a predpisu:
€SN ETSI EN 300 220-1 V2.1.1:2007
CSN ETSI EN 300 220-2 V2.1.1:2006
CSN ETSI EN 301 489-1 V1.6.1:2006
CSN EN 60730-1 ed.3:2012
CSN EN 50581:2013

Toto prohlaSeni je vydano na vyhradni odpovédnost vyrobce.

2 %A&
ing. Viladimir Militky,
fizeni sytému jakosti

V Nové Pace dne 11.07.2018




